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BEZPEČNOSTNÉ POKYNY 

Pred použitím výrobku si pozorne prečítajte nasledujúce 
pokyny. Tento návod si odložte na neskoršie použitie alebo pre 
ďalších používateľov. 
- Pri používaní výrobku dôsledne dodržiavajte tieto 

bezpečnostné pokyny. 
- Skontrolujte, či napätie v elektrickej sieti zodpovedá údaju na 

typovom štítku výrobku a či je zástrčka riadne uzemnená. 
- Tento spotrebič je určený výhradne na domáce použitie; nie 

je určený na použitie v baroch, reštauráciách, na farmách, v 
hoteloch, moteloch ani v kanceláriách. 

- Ak budete zariadenie používať v kúpeľni, po použití ho vždy 
odpojte zo zásuvky, pretože blízkosť vody predstavuje riziko 
aj vtedy, keď je zariadenie vypnuté. 

- Ako dodatočná ochrana sa odporúča, aby bol v elektrickom 
obvode napájajúcom kúpeľňu nainštalovaný prúdový 
chránič (RCD) s menovitým reziduálnym (poruchovým) 
prúdom nepresahujúcim 30 mA. Odporúčame poradiť sa s 
kvalifikovaným inštalatérom. 

- Tento spotrebič môžu používať deti od 8 rokov a staršie, ako aj 
osoby so zníženými fyzickými, zmyslovými alebo duševnými 
schopnosťami či s nedostatkom skúseností a znalostí, ak sú 
pod dozorom alebo boli poučené o bezpečnom používaní 
spotrebiča a rozumejú súvisiacim rizikám. Deti sa so 
spotrebičom nesmú hrať. Čistenie a údržbu, ktoré má vykonávať 
používateľ, nesmú vykonávať deti bez dozoru. CERAMICCA 
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- 
Táto ikona znamená, že toto zariadenie sa nemá 
používať vo vani, v sprche ani v nádobe naplnenej 
vodou. – VAROVANIE: Nepoužívajte tento spotrebič v 
blízkosti vaní, spŕch, umývadiel alebo iných nádob, 
ktoré obsahujú vodu. 

- Neponárajte kábel, zástrčku ani žiadnu inú časť výrobku do 
vody či inej kvapaliny a chráňte elektrické kontakty pred 
vodou. Pred dotykom zástrčky alebo zapnutím výrobku sa 
uistite, že máte úplne suché ruky. 

- Tento symbol znamená: pozor, horúci povrch. 

- Pravidelne kontrolujte, či napájací kábel nevykazuje 
viditeľné poškodenie. Ak je kábel poškodený, musí ho 
vymeniť oficiálny technický servis spoločnosti Cecotec, aby 
sa predišlo akémukoľvek riziku. 

- Uistite sa, že výstupné otvory na vzduch nie sú zablokované. 
- Po použití zariadenie ihneď vypnite a odpojte od elektrickej 

siete. 
- Zariadenie okamžite odpojte aj v týchto prípadoch: 

A Neobvyklá prevádzka. 
B Je potrebné ho vyčistiť. 
C Po použití. 

- Do otvoru na nasávanie vzduchu nevkladajte kovové 
predmety, aby ste predišli úrazu elektrickým prúdom. 

- Kábel neobaľujte okolo zariadenia. 
- Vyhnite sa kontaktu zariadenia s tvárou, krkom a pokožkou 

hlavy. 
- Počas prevádzky nenechávajte zariadenie položené na 

žiadnom povrchu. 
- Zariadenie nepoužívajte na česanie parochní, prírodných 

predĺžených vlasov, umelých vlasov ani zvieracej srsti. 
- Otvor na nasávanie vzduchu slúži na vetranie spotrebiča. 

Nezakrývajte ho ani neblokujte, aby nedošlo k prehriatiu. 
- Do otvoru na nasávanie vzduchu nič nevkladajte. 
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SLOVENČINA 

1. DIELY A SÚČASTI 

Obrázok 1 
1. Hliníková konštrukcia 
2. Natáčací hriadeľ 

3. Tlačidlá na uvoľnenie príslušenstva 

4. Vstupný otvor na vloženie prameňov vlasov 

5. Tlačidlá na otáčanie 

6. Teplovzdušná kulma 
7. Prepínač zap./vyp. a voľba výkonu 
8. Vzduchový filter 

9. Otočný kábel 

POZNÁMKA: 
Ilustrácie v tomto návode sú len schematické a nemusia presne zodpovedať skutočnému 
výrobku. 

2. PRED POUŽITÍM 

- Tento spotrebič je zabalený v obale určenom na ochranu počas prepravy. Vyberte spotrebič 
z krabice a odstráňte všetok obalový materiál. Originálnu krabicu aj ostatné obaly si 
môžete ponechať na bezpečnom mieste, aby sa spotrebič pri prípadnej budúcej preprave 
nepoškodil. Ak sa rozhodnete pôvodný obal zlikvidovať, uistite sa, že všetky jeho časti 
správne vytriedite na recykláciu. 

- Skontrolujte, či sú v balení všetky diely a príslušenstvo a či sú v dobrom stave. Ak niečo 
chýba alebo je poškodené, bezodkladne kontaktujte oficiálny servis a technickú podporu 
spoločnosti Cecotec. 

Obsah balenia 
- Automatický nadstavec na kulmovanie 
- Difuzér 
- Hrebeň 
- 3 kefy rôznych veľkostí 
- Tento návod na použitie 

3. PREVÁDZKA 

1. Zapojte kábel do elektrickej zásuvky. 

2. Posuňte prepínač výkonu do polohy 2, aby zariadenie pracovalo na maximálnom výkone 
CERAMICCARE 6IN1 GYRO 
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ČEŠTINA 

Výkon. Ak prepnete prepínač do polohy 1, prístroj bude pracovať s nižším výkonom, čo 
pomôže zabrániť prehriatiu vlasov. Prepínač môžete prepnúť aj do polohy pre studený 
vzduch. 

3. Zvoľte požadovanú polohu podľa svojich potrieb. 57 
4. Pred použitím tohto prístroja si vlasy vysušte (aj pri korienkoch). Pre dokonalé kučery by 

mali byť vlasy suché na 80 až 90 %. 
5. Vlasy dôkladne rozčešte a uistite sa, že nie sú zamotané. 

6. Rozdeľte vlasy na niekoľko menších prameňov a tie, ktoré nebudete natáčať, odsuňte 
ďalej od otvoru. 

7. Začnite natáčať vlasy od zadnej časti hlavy tak, že vybraný prameň vložíte do vstupného 
otvoru. 

UPOZORNENIE: Neprikladajte prístroj príliš blízko ku korienkom, aby nedošlo k popáleniu pokožky hlavy. 

8. Po vložení prameňa vlasov do kulmy stlačte príslušné tlačidlo rotácie (doľava alebo 
doprava) podľa toho, ktorým smerom chcete prameň natočiť. 

POZNÁMKA: Tlačidlo rotácie neuvoľňujte hneď. Nechajte ho otáčať 3–6 sekúnd, aby ste sa 
uistili, že sa vlasy úplne vtiahli do kulmy. 
9. Potom s prameňom 6–8 sekúnd nehýbte. Čas sa môže líšiť podľa typu vlasov. Po uplynutí 

tejto doby prameň opatrne vyberte z kulmy. 
10. Zopakujte predchádzajúce kroky so zvyšnými prameňmi. 

POZNÁMKA: Ak sa vám vlasy zachytia v prístroji, vypnite ho a postupujte takto: 
a. Jemne potiahnite za zachytený prameň, kým sa neuvoľní. 
b. Keď je prístroj vypnutý, môžete tiež podržať stlačené bočné tlačidlo na uvoľnenie 

príslušenstva, aby ste ho vybrali a získali ľahší prístup k zachytenému prameňu 
vlasov. Postupujte podľa obrázka 2. 

11. Ak chcete nasadiť iný nadstavec, vyberte automatickú kulmu jej otočením. 
12. Po vybratí nasaďte iný nadstavec. Aby ste ďalší nadstavec nasadili správne, po jeho 

nasadení ho otáčajte na hlavnom tele prístroja, kým pevne a správne nedosadne. 
Pozor: Pred výmenou príslušenstva sa uistite, že nadstavec aj výrobok úplne vychladli. 

4. ČISTENIE A ÚDRŽBA 

- Odpojte zariadenie od elektrickej siete a pred čistením ho nechajte úplne vychladnúť. 
- Na čistenie povrchu výrobku použite jemnú, navlhčenú (nie mokrú) handričku. 
- Príslušenstvo vyberte pomocou tlačidiel na uvoľnenie príslušenstva. Na čistenie otvoru na 

prívod vzduchu použite jemnú kefku alebo vatový tampón. 
- Zariadenie nikdy neponárajte do vody ani do iných kvapalín. 
- Na čistenie výrobku nepoužívajte špongie, prášky ani abrazívne čistiace prostriedky. 
- Napájací kábel nekrúťte, neohýbajte, nenaťahujte ani ho nepoškodzujte. 
- Po každom použití odstráňte z prístroja nečistoty a vlasy, ktoré by ho mohli upchať. 
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SLOVENČINA 

5. TECHNICKÉ ŠPECIFIKÁCIE 

Referenčné číslo výrobku: 01000 

Výrobok: CeramicCare 6in1 Gyro 
Príkon: 900–1100 W 

Napätie: 220 – 240 V~ 

Frekvencia: 50/60 Hz 

Technické špecifikácie sa môžu z dôvodu zvyšovania kvality výrobku zmeniť aj bez 
predchádzajúceho upozornenia. 
Vyrobené v Číne | Navrhnuté v Španielsku 

6. RECYKLÁCIA ELEKTRICKÝCH A ELEKTRONICKÝCH ZARIADENÍ 

Tento symbol znamená, že v súlade s platnými predpismi sa výrobok a/alebo 
batérie musia zlikvidovať oddelene od komunálneho odpadu. Po skončení 
životnosti výrobku vyberte články/batérie/akumulátory a odovzdajte ich na 
zbernom mieste určenom miestnymi úradmi.  

Podrobnejšie informácie o najvhodnejšom spôsobe likvidácie elektrických a elektronických 
zariadení a/alebo príslušných batérií získate na miestnom úrade. Dodržiavaním uvedených 
pokynov prispievate k ochrane životného prostredia. 

7. ZÁRUKA A TECHNICKÝ SERVIS 

Spoločnosť Cecotec zodpovedá konečnému používateľovi alebo spotrebiteľovi za akýkoľvek 
nesúlad, ktorý existuje v čase dodania výrobku, a to za podmienok a v lehotách stanovených 
platnými právnymi predpismi. Odporúča sa, aby opravy vykonával kvalifikovaný personál. 
Ak zistíte problém s výrobkom alebo máte akékoľvek otázky, obráťte sa na Oficiálnu 
technickú asistenčnú službu spoločnosti Cecotec na telefónnom čísle +34 96 321 07 28. 

8. AUTORSKÉ PRÁVA 

Práva duševného vlastníctva k textom v tomto návode sú majetkom spoločnosti CECOTEC INNOVACIONES, 
S.L. Všetky práva vyhradené. Obsah tejto publikácie nesmie byť, či už sčasti alebo v celku, reprodukovaný, 
ukladaný do systému vyhľadávania, prenášaný ani šírený žiadnymi prostriedkami (elektronicky, 
mechanicky, fotokopírovaním, nahrávaním alebo iným podobným spôsobom) bez predchádzajúceho 
súhlasu spoločnosti CECOTEC INNOVACIONES, S.L. 
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